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Ä noga Underrättelse
Qm alt hwad/ som wijd

Hans Kongl. Maj:"
Är Nllernädigste Wonungs och 

'^ERRES/

Swerjes/ Göthes och Wändcs
^KONUNGS rc.rc.Mtngs-^ei'.

I acht tagas bör/
Sä i det Kongl. som wijd kroc-Ln til 
och iftän Store Kyrkian, samtLei-emoniernsntisiclf- 

waKyrkian/ »ppä Krönings Dagen hari 
HO^, ben

r 1720.

'STOLLHÖLmI Uti del Kongl. Tryckmttuplagd/ 

Hos s0N.
VirsÄor öfwcr alla Trickenen t Riket. Ahr 1-722.





Agen förut utMses Drö-
ntngs Festen pä manlige stal­
len i Staden och pä Malmarne/ 
hwilket fler igenom keZitti-LtorsQ 
Uti Kongl. d^ncelliet OuttafUe- 
!an6, med en Pukare och l2.Trom- 
petare alla til hast och i Kongf- 

l^iverie: hwarwid kundgtordt blifwer / att alla som 
rvederbör hafwa sig pä wanlige rum och stallen att in-
^ Samma dag bltfwa Herrar Rijksens Nad genom 

Cammar-Herrar tilsagde/ att inställa sig i det Kongs 
kälaiL, pä den dertil utsatte timan»

Tmenne Cammar-Herrar affardas i liika matto 
til Samtel. Herrar Rijksens Ständer/ att hoos hwarde- 
ra Ståndet kundgiöra/ det de sig om morgonen klockan 
L pä deras wanlige ställen samla wille.

Rijksens Nidderflap och Adel begifwa sig up til det 
Kongl- ksläls; uren de andre Ständen gä förut til 
Store Kyrkian / derest de sina platzer intaga / hwilka dem 
genom wM dertil förordnabe/ anwijste blisiwa.

Konal.M ts Lijf-LsL3äron.Lljf-63räLt och de härwa- 
rande LompL^nisr afLijf-Negementetsamla sig om mor­
gonen klockan 6. och msr-LkerL de twenne förre öftver Nor- 
rebro Kyrckiobrincken upsore; Ställandes sig LiMkL- 
öron uppä platzen af öftre sijdan wid Store Kyrkian; 
dock cornmenäeras derifcän 6O Man til Nijks-Nadctz 
Äch Fältmarflalkeys Gref Lric 8p3rre§ bakgärb/ som 
sedan komma att följa kroceLn. En 63t3iIIori af Lsif- 
63räet kommer att ftäz,emellan samma Kyrkia och det 
^rangelfla huset; En annan uppä Kyrckiogarden och

, A 2 de



de öfrige/ sedan wachterne wijd DetKongl^huset och an- 
Dre kotter blifwit uttagne/formers en siasieKyrkiobrin-- 
ken utföre neder til Kongshuset.

Begge ^vmpaAmerne af Lrjf-Negementet msr- 
cbers ti! Zttddarhuus torget / hwarest det ena blisweL 
qwarftaende/ och Der andra ställer sig wid Munkbron mit 
för Fru Frijberrinnans 8kins Xrutes Hus/ giörandes 
fronremot Norr/när Krönings?rocetten ankommer

StaDzensBorgcrftap trl häst/som bestar afz.Lom- 
xsxmer, pottersR a andre sidan om Multkebron vä 
platzcn in emotNiddcrholmsKyrkian/dock sä/att förwa- 
gnarne som Der koma att framgä/rilbörligit rumlemnas.

Uplandz Regemente kommer att ställa sig vä hän­
ge sidor af Slottsbacken emellan Slottet ochFclt-Mar- 
ftalkens Grcf ^benfLttiöIä8 huus.

Södermanlands Regemente begynner nedre tvijb 
fliepsbron att potters sig / och de öftige Negementcrne 
efter rsn^en ändalängs ffiepsbron/ och wid Kornhamn 
lagandes sii at en ttaije blir formersä tträn begynnelsen 
af Store Nogatan emellan Fru Frijherrinnan Stins 
Lrufes och Osvelii huus/ och sii ända fram samma ga­
ta / qwarnhuset förbi) / hela stievsbron ändalängs alt m 
til Der Lijf-Lfcsäronen wijdtagcr.

De fyra c^ompsAnierne af sielfwa Städrens bor- 
gerstap ti! foor/ intaga platzcn nedan för Slottet/ emel­
lan stenhuggare bodcrne och wedugärden. De ätta 
Norrcmalms LompsZnierne ställa sig päNorremalms 
torg och de fcmb Södermalms c.'omvsknrer vä Söder^ 
malms torg.

Samma Dag om morgonen kl. 8. upbäras ke§s- 
lierne efter manligheten af de oräinsrie Cattnnar-Nä^ 
Den rc. som dem om händer hafwa/ tillijka med Smör- 
jchornet/ hwilket sedan det är Lilredt/ ncdsändes med en 
Cammar-Hme til Herr Erchie-Biffopxen. Men k "

Lsl/erns



Lalierrie läggas med deras sölftverduks hyendett p<z tvissä 
bord utan för deras Kongl. Majtts Maj.ts Camrarf 
berest Herrar RiMRäden sig samla/ til des krocettsy 
anaar/ hwilken begynnes när alt detta ar Lilreds.

i.
MMPpä undfängen befattning begynner Hoff-Mar-

stalken öaron 6utt3fvoni)ist>en sielfwa krocer- 
5en med Sölfwerstafwen och hafwer fram för sig 

en Pukare och 6. Trompctare / och näst dem twenne 
Harholdcr til häst / nemt. bägge 8ecreterar-ne utaf 
Kongl. Lancelliet, Lärl von Orotk och M3N^r1eärictr 
von 8Lttant2, t deras harhälds babieer.

Efter Hoff-Marstalken följer Kongl-Maj-tsHoff- 
8t3äk, Lxtr3L3pit3) Krigsbefehlet/ fremmande La- 
V3illerer, och andra Ständs-Personer / samt Lands- 
höfdingar/ 8r33r8-8eLreter3re och 6ener3l8 Personer/ 
som ingen Konötion i Leremonisn hafwa / tre och tre L 
bredd/ gäende efter deras ir.3N2, de ringare främst och 
de förnämare efterst; doch ester Den R.ep3rtition, som 
förutkommer att göras/ sä att hälfften blir uti Hans 
Majtts Konungens och den andra hälften uti Hennes 
Maj:ts. Drottningens 8vite.

Dcrefter kominer Nijks-Nädet och krLttöeneen i 
Kongl. LÄncellie LoIIegio Gref^rf^ecl klorn säsoM 
Landt-Marftalck med Sölfwerstafwen; anförandes sinn-- 
tel. tlapikL Kamiliarum af Nidderstapet och Adelen/ 
fasom de äro pä Riddarehuset immarriculerarje, de yng­
re främst och sa wijdarc utföre til de äldste/som gä eMst.

Deruppä föllja 6. Trompetare med r. par Pukor 
samt ester dem twä andre Härbolder/ ncmbl. 8eorek6- 
r-arne utaf Kongl. Lsncelljer, c britti3n LöniZ och c3rl 
vou Larlson, likaledes i Härholdz käbiter och til hast.

AZ - Vpxä



Vppa dem följer Nijkz-Rädet och Hfwerste Mar^ 
flalken Gref d>i. leKn med Sölfwerstafwen / åkan­
des ritt m wagil med 6 hafmr bespand.

Dcrnast komma Herrar Rijks Raden 2 ech 2 uti 
wagnar med 6 hastar / de yngre först / undantagan­
de de ; Herrar af Rädet / hwilka blifwa förordnade 
af bära Hennes Majtts Drottningens kemier / och 
Den Fierde/ som förtrgder Hfwerste Marffalcks Em- 
detet-
^ . K' första wagtten näst Lfwerste Marskalken äka: 
Riks - Radet Gref L iaes Lleeblsch
Riks-Rädet och kr^liäsnter! i Äbo Hos-Rätt Gref
Fystay Lreut?.

Urr andra wagnen:
Riks - Rädet och Hfwer - ^.mmirslsn Gref clssZ

§y3rre.
Riks-Rädet Gref Hans Hinärlel: von l-leveu- 

Uti tredie wagnen:
Riks -Rädet Gref I^evonstsät.
Riks-Rädet Greffottan ^MenttLcjt.

Uti fierde wagnen:
Niks-Rädet Gref 8a!omon Lronkielm.
Riks Rädet och 6ener3l Oouverneuren Gref Jokair 

-VNAUK. I^e^erfelcZt med Nyekolcn-
Ukk femte wagncn-

Niks-Rädet och krXttäoncen Gref Oustzf Oronliielm 
med Avlet.

Rijks-Rädet och kr^enren i Kongl. Bergs-OsIlsKio 
GrefMwb 8pen8 med §L6ptern.

Uti stette wagnen:
Rijks-Rädet och kl-Tlicientsn i Kongl. Cammar-Lolls- 

510 Gref dii!L8c!-cimb6l-§ med Swardet. 
Rijks-Rädet och Felt-Marstalken Gref Osrl Qukaf 
K.nen5clrioj(j med Tronan» ' Dcreft



Dereffer rsider (-eners! ^emensnten sch 6onver-
neuren Laxon )3Lod Lurenp(.'liio!cj» fvM förrättar 0st 
werfte Stallmästarens fonKion.. .

HäMppa följerHans Maj-t KsnMgen/äkandes uti 
m wagn med 8- hastar förespand/ hwilken kiöres af 
Stallmästarcn OuKZf^sktran^, som hafwerBmjda- 
ren R.eurercrÄNt2 tit Förrydare / och alle 8. hästarne 
blifwa af sarnalM Ospikainer ledde-

Pa högra sidan af wagnen gär Qenersl I^ieute^ 
N3ntsng3ron6iert3, fom commenäerar Lijf LtcaZro- 
nen ,, och pa wansira sidan 6ener3! ^'oren och Sf- 
wersten af Kongl. Lijf-f-arcke Usron '^örnst) cUt: nast 
dem bcgge öfwerstarne och Cmnmar- Iunkrarne 8e° 
daesi och HiertL pä bada sidor och stdan de 4 äldste 
Cammar-Herrarne/twä pä hwardera sidan/ fom stola 
Lara up Krönlngs>Mantel§n/enär Hans Kongl.MaM 
kommer at gä utur Kyrkian. ^ ^

Tolf unga Adelsman Lxkka capns ga ock pa 
hwardera sida om Kongl. Maj.-ts wagn/ hwilka anföras 
af twenne Sftverstar/ neml- Ofwerst Lverr von 8rr3M>
born och Hfwerft Daniel Lilät.

Wom desie gä 24.Dr3dDnter med sinaHelleoZraeL' 
och ruka flakser och Utan om dem 16. Dsgne^er. Va- 
Mrne gä näst ester deungaAdelsmän/ dock icke juft i rad.

Nast derester rider Rijks Radet/ Fält-Marstalken 
och 6en6rLl Oovverneinen Gref(^3rl 6utk3» DiilcerA 
förandes Rijks-Lanerek ^ hwilket blir understödt af 
Lwenne Sfwerstar til fot / neml. ofwerst Orubben- 
Uielm, och ofwerst 6sr! Sre^ele von R.eicUeI.

Nijks-Mdet f Falt-Marflalken och Ofwer-Stät- 
häliaren Gref eustsk/tclaM laubs, rijder dernäst med 
Krönings-Mantelen. . . „ _

Sidfr föres Krönings-Häften afHoff-Stallmasta-
rm



MN Miobsl pchOstverst-I^iomnÄNton ^riok Vöslström, 
Hwilka hafwa hoos sig en Lapitsin, som bar hasttäcket.

Hwmefter ;o. Man af LyfLlLLäronen komma 
ntur Rijks-Radets och Fält-Marstalkens Gref Lric 
Lparres bakgärd / med hwilka Hans Maj:ts5nits stutes.

Sedan följer deruppäHennesKougl.Majtts Drott­
ningens/ som begynnes afHoff-Marstalken ösronketeer 
I^eutmlen med Sölfwerftafwen/ hwilken i lrjka mätto 
haftver 6. Trompetare och i. par Pukor fram för sig/ 
samttwenneHärhälder tilhäst ochi HarholdEaditer, 
newl. ^ecretSrarne ntasKongl. d^nLelliet, OIokLdren- 
-krolc och 6ultäk Loneaulckiölä. .

Och kommer med honom den öfrige helfttn afHof- 
8t3tsn, sä wäl som den dehlen utaf alla Dem/ som för­
mälas efter Hans Kongl.Maj:ts Hof-Marflalk och fornt
sinnas speLisiceraäe.

Sa kommer en wagn med 6. hästar bespänb/ hwar- 
uti sitter NiMNädet och krXkiclonten i Kongl- Lom- 
xnerLie LoileZio GreflVlgZnus cle la Qaraie, iom hos 
Hennes Majtt kommer at förträva Ofwerste Marstalks 
Emdotet.

Demäst Ma äter twenne wagnar med 6. hästar.
Uti den första sitter

Rijks-Nädet G.refklennin§8.uclolpk Horn med Nycke-
len.

Uti den andra wagnen sittra 
Mijks-Nadek Gref Liaes Lonäe med Nplet/ och 
IMs-Rädtt Gref^xel LLneer med Swärdet.

Sä rsider OLner3ll^ienton3nten Laron LLrl^äam 
8t3Llc6ldSrA l stället för Ofwerste Stallmäftaren.

Derefter kommer Hennes Kongl. Maj:t Drottnin­
gen ätandes uti en wagn med 8. häftar förespänd / mev 
Cvönan pä hufwudet, Lceptern i handen och Krönings- 
Mantelen pä sig. Pä



Pä högra sidan af wägnen gärOenergl^oren och 
Hfwersten af Lijf-Negementet Lsron ^näers Koskull, 
och pä wänftra/Oswerften ochHfwerstl. afKongl.Maj.tz 
Lijs-Oaröe Gref^rk^eck kolls; nast dem gä 4-Cammar- 
Herrar / de äldste i ordningen efter de förr omtalte.

Vppä begge sidor om wagnen gä 24 vr-rbLurer, 
i6I.3quesier, och den andra hälfften af kgAsrus, sidst 
komma de öfrige ZO man af Lljf- Llcacironen at siu- 
ta Hennes Masts llute.

Uti det Kongl. kalais blifwer Borggärden samt sto­
ra trappan belagd med rödt kläde och i lika mätto 
Kyrckio - gärden Män Östra Kyrckio - gärdz-porten 
in til Choret; Uppa Borggården komma inga an­
dra wagnar an de begge Kongl. jämte Cröningz - hä­
sten at ftä-

Ofwerste Marstalks wagnen haller utan för Borg­
gärden och de andre wagnarne/ som Herrar Riks-Na- 
Den aka uti/ ftä rundt omkring Niddar-Holms Kyrckio- 
gardcn/sti at deras KxLellsncier kunna efter ofwanbersr- 
de ordning stiga uti dem mitt för Niks-Radet och Lancel- 
HekrElläsmSal.Herr Gref LenZt Oxeullisrnas huus.

Enar krocellen i denne ordning kommer til Rid- 
Darhuus torget / tager han wägen öfwer Store Ny­
gatan/ Skicpsbron ändalangz / upföre Slots-Bac­
ken til store Kyrckio-gardens östra port / da alla wag­
narne köra fram til Stortorget och sig der rangers, 
at de i samma ordning och utan hinder kunna äter kö­
ra Store Kyrckiobrtncken utföre / ned til det Kongl. 
kalsis tilbaka. Wtd bemälte Kyrckio gärdz port hal­
las begge himlarne af Kisuteuanter och ksnäriksr til- 
rcdz/ af hwilka den större tages och öfwer Hans Maj:L 
Konungen bäres af
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Oen. pieutenant ssernkolä /ok. 6e I3 Larre.
Oen. vreutenant L. /okan Laneer.
Oen. I^ieutenant Urnärick Otto ^iikeäe^k 
Oen. vieutenant 6. ^okan Oarl ätromfelt.
Oen. Klajoren ssakian ^.ö^e.
Oen. Iss^oren L. pkikpp. LoAiHaus V0N 8ckrverin. 
öandfilöfoingen p. /ON38 Oeäercreut2.
Landzhöfdmgen och ^inmiralen L. kklanäer-.

Öfwer He-nnes Maj:t Drottningen bäres den 
mindre Himmelen af 
Oen. Kla/oren ssrant^ Okrissian k-larskallr.
Oen. ^la^oren 6. ^-'illkelm Lennet.
Landzhöfdingen Gref Oussat Lonäe.
Landzhöfdingen v. OIol"pörn6)'ckt.

II.
MMÄr processen: är kommen til Kyrckian / blifwa 
MM Pukor och Trompeter utan för Kyrckio- por- 

ten; Hoff-Marsta!ken L. von vissen gär med 
fin lurte fram / alla 4 härhälderne ftadna wib ingån­
gen af Choret/twä pä hwarfida/ emellan hwilka Hof- 
Marflalken blifwer qwarftäende; men hela des 8uite 
äesserar bakom den Kongl. Bänken / ä högra sidan af 
Kyrckian / och begifwer sig upp pä Norre store lächta- 
ren mitt i Kyrckian / at derjammastäbes fina rum 
intaga/ och de förnämare pä lächtaren ä famma sida 
wid Choret / fä wida der platz finnes. Sä snart pro­
cessen kommer i Kyrkian begynnes mussguen.

Herr Niks-Nädet och prLsiäenren i Kongl.Oancellis 
Gref^rlrveäHorN) fomförträderLandt-Marstalks ställe/ 
fedan hanfört Nidderftapetoch Adelen uti Kyrkian och de 
där intagit sina bänkar/ nedan if än upäth/ hwarwid no­
ga mäste i acht tagas och uthräknas deras amahl stmit

bän-



Länkarnesrum/ padet de förnämste widistutet ey mä 
komma til korta/ sa begifwer han sig fram i Choret/och 
tager sitt ställe ibland RiksensNäd/ hwllketda.ar det 
z:die i ordningen. ^ .

Erchie Bistoppen HerrDoÄor^lattbia8 8teucMu§ 
och de har warande Bistoppar och Zuperintenllenter, 
hwilkasigiKyrckian hafwa samlat / sta pä begge sidor 
om Kyrckiodören/ klädde i koftbare Chor-käpor / Hans 
Kongl. Maj:t der at emottaga: Erchie Bistoppeu 
mcd det gyttende Smörjehornet til höger/ Dincop6nst8 
til wanfter och sa wldare alrernarim.

Niks-Nädet och S werste Marstalken Grefles- 
lln ftadnar mitt pä gängen och de öfrige Herrar Riks- 
Radcn pä begge sidor om Hans Kongl. Majrt/ da Bi­
stopen i i-änäkopinA DoÄor borsten Kuäeen träder
fram och sagcr: ^

Walsignatware han/ som kommer i HErrans Namn.
Hwaruppa Bistoppen i 8cre§nä8 Doöior Daniel 

Korlinä laser denne Bönen:
(!) HErre Gud himmelfte Fader / tu som wetst/ 

at ingen Mennistia formar af sin egeu krafft blifwa 
wal bestämde/ gifnädena atthenna tm timare / 
h.vrlken tu öfwer titt folck til eu Regent satt haf- 
wer / mä igenom tin Gudomelige hielp styrckt 
warda / allom til tröst och hugnad/ som des Re­
gemente undergifne aro/ genom tin Son wärHEr-- 
re JEsum Lhristum.

Häruppä förfoga sig Bistopparne fram til Cho- 
ret/ och ställer sig Erchie Bistoppen mitt för Altaret 
och de andre pä begge sidor.

Rtts-Nadet och ötwerfte Marstalken Grcf1e8- 
lln träder da fram in uti Choret med samtel. Herarr
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Esens Rad/ fram for Hans Kongs.Maj:t/ ochbttf- 
wa oeHerrar/som bära den stora himmelen mcd dm

mitt uppäThronen: men Hans 
Kongl. Maxtgar wware fram och sätter sig pä hen 
^olfwer jtohlen / som stär wid främsta pelaren va 
högra sidan om Altaret/öfwer hwtlken en ltten Sölft 
wervukz hrmmcl hänger/och der stadna de Herrar Niks- 
Räd / stm bara «.683!ierri6 med z pä den ena och 2 
pa den andra sidan; Men Riks-Laneretsiadnar bakom 
medlersta stora stohlcn/ och ställer sig Ntks-Nadct/ stm 
bär Kromngz-Mantelen/ brede wid Erchie-Bistoppen 
^ Hoff-Marstalken Läron benhusen
fta mochstadnar mitt emot Hoff-MarstalkenLäron von 
vuben; des Mite äeKIerar bakom den andra Konqs bän- 
ker up ttl den andra stora lächtaren mitt i Kyrctian/ 
som swarar emot den förr omrörde; Men de förnäma 
r-e ga pa den andra lächtaren ä samma sida L L 
ret / sa manga / som der kunna fä rum. Beqqe Lär- 
holderne stadna emellan de förra 4; dock sä at de / lömstä^ämst? H^ks Majtt Konungel?/

„.dtiks- Nädet / fom forträder Hfwerste Mar- 
flalks Embetet hoos Hennes Maj:t Drottningen / kom-

sedan de z Herrar Riks ^ Ra­
den/ stm bära Hennes Mash L-e^alier.

^ lvongl. Mas.'t Drottningen begittver sia 
trl den for Hennes Maj.-t förordnade ftohlen/qent emot 
den Hans Kongl. Maj:t sitter uppä. ^

- , Niks-Näden som bära K-eg-ssierne, stadna 
pa begge sidor af Hennes Maj:ts stohl/ jemte de 4 lon 
bam Hmmelen/ochdebegge/ som gM» bcgqe sid°p 
afwagnen / samt de 4 Cammar-Herrar/ hwrlka bu- 
tstapet a,Krönmgr-Mg!„e!c„. ^ ^ EE



Enär deras Kongl.Maj.-t Mast haftva satt sig/fallcr 
de kort derefter pä knä uppä Sölfwerdukz hyen- 
Den/ hwilka fram för hwardcra Stohlcn af Cammar- 
Herrarblifwa lagde/ förrattandes deras Mast Ma):t 
säledes sina böner ansichtet emot ftohlarne.

Efter giord bön begifwer sig Hans Mast Konun­
gen ttl Krönings-Stohlen under Store Himmelen / dL 
Herr Nijks-Nädet/ som häller Krömngs-Mantelen / 
lägger honom frän sig pä altaret/ och de andre 5. Her­
rar Nnks-Näden göra Det samma med keZalierve, och 
deras hyenden t den ordning de burne aro/ twä pä den 
ena och tre pä den andra sidan omKrönings-Mantelen: 
de z.Herrar Rijks-Rad/som hälla Hennes Masts Drott­
ningens R.eA3lier, leftverera dem i det famma tit de z. 
derhoos ftaendeCammar-Herrar/ begifwandessig sedan 
samtel. Herrar Nijks-Räden til deras förordnade ftost- 
lar / förutan den som häller Nijks-Lsnerer: höger han­
den räknas da ifrän Den ftohlen / pä hwilkeu Hans 
Kongl. Ma,:t först satt sig.

Flere an ofwannamde Personer kunna eij fä rum 
i Ehoret/ undantagande Herr Oeneral^FelttygmasLa- 
ren Laron Hsmmilcon. Bkgge Hfwcrstarne i 
som hafwa anfördt de 24. Adelsman/ hwilka gadt pä 
begge sijdsr om Krönings-Wagnm / blifwa med Vem 
stäende främst i gängen/ hällandes Stand-vrabanrer- 
iis den samma ftedze hel ren/ och stadna deras Kongl. 
Majtts Maj:ts och I^gue^er nederst pä gängen.

Nar Hans Kongl. Mast gär ifrän den första Stoh- 
len til Thronen/ lyfta twenne Cammar-Herrar famma 
mindre Gölfwerftohl fram för altaret / mitt för der 
Bibelen finnes lagd.

Sä snart nu alt ar i denne ordning/ da begvnnes 
Gudztiensten med Psalmen: V m Helige Ande rom rc.

B r som



som optages af Bifloppen L Lslmar voÄor Nicolaus 
fauner, och demied stiger Bifloppen i ^inölciopinL 
voÄ.ku6een pa Predikstohlett och giör en kort8ermon1 
som denne ^Ei vitet angär. ^exten blir utaf 5. I^o5e 
vokz 17. La^.18.19.20. verlerae, som sa lyda:

han nn sittiandes warder vä sins rikes stool/ 
H??^aga thenna andra lagen afpresiomen Levi- 

tdmen / och läka chen flrifwa vthi een book.
i ^nom / och han stal cher vthi läsa
^ ^agm-;pa chcc ae han st-al lärafrucheaHER- 

/ at han häller all ehenna lagfens ord/ och 
thesta ratter / at han gror kher efter:
. ^ sikt hierta vthöfwer sina bröder;

» ° lfra budee / hwarkett pä thett högra sido-
na/ eller pä then wensira: pä thet han st-al förlänma sina 
Hagar r sitt regemente; han och hans barn i Israel.

efter kort Böön och Lyckönskan samma 
Biskop uppa Predikstolen begynner Troon och derefter 
smnaes ^chsnieli wijd Maret af Blfloppen i ch^exio, 
^oetor vavicl Qunä, som beswares efter Lvanligheten sif Blflopparne och samtel. Prafterflapet. ^ ^

andra gängen/ hwarunder Hans 
Kong .Mai.-t stiger opp och träder/ beledsagad as deras 
Lxeellencier Grefwe ^benlebiolci pä den högra/ och 
Grefwe 8ttOmber§ pa den wänstra sidan/ fram tilstoh- 
lcn wld Altaret/ fö hände Nijks-öaneret efter/ som

^fwerste Marskalken och 
Herrar Nliks-Naden som burit R.e^a!ierne, gä fram för

och ställa sig der ä begge sidor 
brede wyd Blflopparne/ pa det de mage wara til- 
reds / ntaf Hans Kongl. Majfl äter igen ke^a-

lierne



Rerne at emottaga. Alle de andre Herrar NiM 
Näven följa med efteräth och blifwa jtäende r en rad 
twert öfwer Ehoret nast ester NijkS-Vsnerer, men stora 
Himmelen bliswer qwarstäende.Dä tager Erchre Blfloppen Kronmgs-Man­
telen ifrän altaret/ allilleraä af Herrar Nlks-Ra­
den Gref KekmlLkioIä och Gref8tromber§, laggan- 
des den pä Kongl. Maj-t/ derpä faller Hans Mm-t 
Konungen pä knä wi)d Bibelen for altaret. Da 
Erchie-Bifloppen siar op utaf den der liggande 
Bibelen sosuD boks första Ospitel, hwarwid muiiguen 
ftadnar/ och gärdä RijkS-Nädet och krEääenten utt 
Kongl. LsncellieLoIIe^io Gref Krf^eclllarn fram/ att 
stafwnstr Kmgfi Maj:tEdenestcr det författade r°r- 
mul-rec / hällandes Hans Ma,:t kre finger va Bibelm.

Emedan Hans Kongl. Maj:t annu star pä kna/ 
tager Erchie - Bistopen Smöric - Hornet och smorier 
Hans Kongl Maj:t uti annet samt pa begge handle- 
derne säifandes r .

Den ALZmachtige ewige Gud / glfwe siND. 
Anda/ som ar den ratta gradiones oljo / utr Eder 
siäl/ Hufwud och sinne / händer och upsat/igenom 
hwilkens gafwa I sä mage siyra Land och 2"- rke/ ar 
det mä landa Gud til pris och ahra / ratt och ratt- 
wisa til siyrckio/ Land och folcktilgoda.

Sedan stiger Hans Kongl. Mapt op rftan Altaret 
och sätter sig sä neder^

Sästm Herr NikS-Rädet kramen och 6ou- 
vernöurLnGref^är! (Hglenstiernä, fomden äldsta iRä^ 
vet / för des längwarige stukdom flutt ey kan wid den­
ne Krönings-KÄ förrättadeskonÄioner, stAar.H^n 
Riks-Nädet Gref LetmlLliiölä tillika med ErekieDZi-



skoppen äter til Altaret efter Kronan / bwilkett d.» 5-/»

NLUL L,'Sr -SLSLS
S.kLILL.r^.LL':

Nmma Mo"n Ed^lyckoEmma Regemente forkofra sch förbättra - ock ^

:srr'7s LsK-§L"^
S-L;L«ZL"ä»

LSSLLLLLS
sorlane och Eder näder derti!/ vä det ntl 
dert Regemente altid mage ratta Eder efter den 
ewtga och Himmelska Konungen JEsum Cbri- 
stum/ om hwilken skrifwit star: Din Riikes

Spijra; du äl­skar Rattfardlgheten/ och hatar Orättfardiak^ 
ten: genom war HErra JEsum

LWMZM-
Gud



Gud/ som Eder giordt haswer M en full-

-WhMrrsrrMAL
underliggande Land / sörläne Eder sin näv / aL 
I det magen hälla wid fullo macht/ och > au»
mätto formera ochförbattra/ honom trl PU)6ou) 
abra/ Eder til berömmelse / och SwmgesMair 
och detta Landet til mycket gagn/ Sanyo/ Fry

Dernäst öfwerantwardas äfwen Kongl.Majrt den

duuks hycnden b.e^LNerne ntt emsttag i V 
läses Bonen: ^.c-Gud den Altzmächtige / som Eder af sin
Gudomclige försyn til denna KonungzllgaalM
unkäat bafwer / aifme Eder nade / at lifra som Ä MdVckn upiäser och igen slut-r/ s°r- 
warandes hwadgodt är/ bwadfladelig t^r 
uthIätandes/Zpa samma sa» chcn°m^desRo 
mmackiaa macht och wa» e ma lgensiuta ^Dwe 
rjges^Portar för alla Kiattare / si?^ o- 
troane; och äter för fattige och nodftalte lat» 
Edra Mde portar wara öpne/ n ed mycken 
mitzkundsamhct/ barmhertighet och m!ohet.



Miss/LN-Älstoppm/ och lamnar Nyck n m L rr NM-Nadet Gkef8crowber§, verwljd dcn„e

Gud som Eder Stvärdet bifalt bafmer/at 
beffydda de fromme/ ock ebe 

lefwa wilja / men näpsa och skaffa d» wrangw>>se / som efter Laa ock Räee cy efwa wcla/eller och med ostiähl antingen Ld!r 
sielfwa/ eller Landet Edert förderfwa wela/nir we ock Eder sin heliga näd/ at I alw mä mt

"t fritt och godt mod/til at man- >'gcn stmda / och uträtta Eder befalnina/Ku 
d> och hans heligo Namn til prijs och äkra/ock

Nu ar Konung ?kriWlricitt den 
kwnterKonung öfwer Swea oD 

^otha Landom och desi underilggiande
krovmc/er, Han och ,ngM UNNUN.

Idet



<1 det samma gier Rijks-Nädet ochSfwersteMar- 
ttalken tekn äth Oeneral-Fält-TygmästureV/ och han 
äter athOeneral-^ieutenAnten och Afwerstenaf/rrkiHe- 
rie, V^ron LLrlLronttLäc, somftär Uppä masLacktar-- 
mfrämsttChorel wid fönstret/ att sä mycket snarare 
äth wederbörande kunna gifwa tilkänna nar stmtas 
ftal/ och giswes Swänsta lösen sälunda:
1. Pä gambla Slotts Borg-

Gardenas - 3V. Zr SLyck.
Lwar med giöres hwar gäng 64.

Skätt ä rad.
2. Wid Skiepöbroon nedan för

Slottet -r ASt.
2. Dä Mole Berg - 12 rb. 16 St.
4. Södermalm pä Zernbroon 8 s. 8 St.
5. Kornhamn - - 6 V. 8 St.
6. Muncklägersbroon 12 G r6St.
-7. Bruncke berg - 24 tk. 32 St.
8. Ar5cna1cn - - 12 tk. Z2 St-
y. Skiepsholmen - 24 St. ^

192 St.

med Styckerne / begynnas ^Ivorne af Kongl.^a.tS 
P,if-Lscsäron. Lompssnierns af Ll.s-Äiegcmemer, 
Borqerstapct til häst; Sedan af Kongl.
6ärc!e, uplands-Södermanlands och de ofrlge 
menterne efter beras : Slutel. af Borgerstapet 
til foot / först nedan wid Slottet / sedan pa Norre- 
malms torg/ och sidst pa Södermalms torget/ lM ket 
Mr ä nyo fördubblas. C 2 ^nar



Enar heta krocellsn är'fluten och de Kongl. wa- 
gnarne/ jemte de andre med 6. hästar / äro til Konal. 
stallet och sina hemwiftcr komne / filer andra omgån­
gen/i samma ordning och med lika mänga Stuc­
ken/ jemte >8aIvor. Sa snart Härholden hafwer uthro- 
pat som förinält är/ da begynner äter muiignen, och 
stunges: Gud gistwe wärom Rouuug och all Dst 
werhet/rc. Och sä wldare

HErren wärGud waee tig blljd rc.
Hwaruppä Supsrintenäenten i LsrlUach OsÄ. In- 

Zeinuncl Lroins träder för altaret och mastar Bönen:
O ewige Altzmächtige Gud / som wald 

Haftver öfwer menniflio s Rijke / i hwilkens 
hand alla Herradömen aro: Tig ware ewinner- 
lig lof och ahra/ ak tu en Lhristelig och mild 
Konung öfwer ost upsatt Hafwer. Ukgiut o 
barmhertige Fader/ öfwer Honom tin Helige 
Andas krasst / wijsdom och styrckio. Sandt o 
HErre Gud tin Smorda hielp af Helgedomen/ 
och hör honom i tin helige Himmel / at Han 
tilk Folck med nad hielpa / med Räkkwijfa re­
gera/ och med Lycko och Seger bef7yddama? 
Bewijsa Honom godhet och trohet/ at the be- 
wara Honom ; och at Halls ahr mage blifwa 
iftän Slachte til Slachte. Lat HErre F)ans 
Krona öfwer Honom blomstras / och stadfäst 
Hans Thron för tig ewigliga: pa det titt Gu- 
domeliga namn ma warda prijsat och uphögt/

tin



lin heliga Shristcliga Församling uchwidgad 
och bcftärmad / och i all Land /under-HanS 
Wälde/ RäSferdighct / Fnjd och Walsigne se 
blifwa och förökas: genom tm Son ^Esum 
Lhristum war HErra. Amen

Wälsianelscn glfwcs af stimma stuperlnrenä-nk, 
ocb äter aiöres ett kört riuittcslistt Stycke. -

^ Under Detsmmna stiger HansKongl.MayteVpaf 
stnStohl/ och gar med samma kroLelly lsran altaret 
äter tilbaka til Stohlen/ som ar mitt pa ^.hronen/ hr s- 
wmtDes Ä pä sig Kronan pahnftvu-
Det/ och Sceptern i högra handen j beledsagad pa sam-

HerrRijkS RädetochSfwcrsteMarstalkc^
s4LLn

L«aW^
, 6 " oral llomnLe-n N-r°n6ie-re-, och e-oneral-

ö-ran ISrn-v-M. >"k° de °st'g°/ vcv

nt i aLt taaa / at enär Hans Kongl. Majst 
aär Mbakaefrän Altaret/ dämäste den stora Ktömngs- 
eseolnen af Cammar-Hcrrar förntd wara ivand ntsiora 
ZMN /1war°^ °ck°ä alla °Lomm°rno ratta sig

Enär "att^r > sinordntnggicr Mks-Nädct °ch0f- 
iverste Marskalken tekn at den andra äldsta Harstolden/
soL L,v°n carl,°nU)wilke«däropar Nldt.
ras Lxc-U°nci°r Rtks - Rädt» - Gode



Räd / träder fram sch ksrörer 
RSttgl.MapcEderEsd/hwarmed vä föliande fäec förb^Hes

Oerwanne af de äHste närwnrande Riks -Raden7 
Grefwarne l<ebnlcbio!cj, och 8cromb^r§ träsa dä fram at 

Eed / fallandes pä knä uppä det översta 
krapsteget ar Thron / hwarest ett lika längt hyende för­
ut bliftver lagt a! begge huus-gerädz Mästarnej hwilka 
^ ^ ^ " 6 ena f Ew r e t derföre mätt-ewara tilstädes;och 

foreftaswar Niks-Rädet och krLfiä. Gref^rfveä Horn
wA aflagges den samma af desse 4 Riks-
Räd/neml. Grefwarne ^rf^sä ttorn, 8pen§, 6uttst 
O-onkie m och 'OMn, hwilken dem förestafwasafGref 
I^e^rfelt-; dernaft af de följande 4. nemligen Grefwar- 

Oulcsr, 1 aube; och Os la Qarclie. Efter 
dem af Grefwarne ^xel Lanesr, Loncls, Horn och

^ och stdst af Grefwarne Lttllien-
I.isven, Llass 8parrs, LreutL och 

Eed för alla ofwanbemelte Rike-Rad/ 
wci^^ d ^ ^d^adet/ Grefwe -^rfvecl Horn, forestaf-

stvärja med uprackte twäfinger; kyssandes st- 
dan den ena efter den andra Kongl Maj.-tz hand / alt 
efter stm Eeden af dem hwar gang har blifwit aflagd.

Da lange de Fyra Herrar Niks-Räden' stm burit 
^^^drlks Lansret, giöra deras Eed/ stä de 

Fyra äldsta Cammar -Hcrrarne bakom dem tilreds/
lefwer??a.^° ^ ^La / och stdan äter tilbaka

Sluter, fiunges: O Gud wu lofwe tia re 
-f)war pä til uthgängen fidst ^ullcerax.

^9^- m-
u begifwer fig äter krocellsn uthur Kyrckian/

> dä hwar och en noga kommer att i acht taga
hwad



hwad sim erfordras/ pä det der» samma Ma ftie 
uppä samma ordentelige sätt/ somwid ingängen; utan 
för Kyrckio-Potten träda Här-Pukorne och Lrumpe- 
tarne uppä stimma sätt i sin mgrcbe som för/ hafwande 
Här hälderne deras hästar utan för Kyrckio-Gärdz Por­
ten ftäende.

Oenersl l^ieutenanterne, Oenersl Kl^orerne och 
Landzhöfdingarne / som hafwa burit Himlarne/ leswe- 
rera ve stnnma ät de förr omrörde 12 ittemenanter och 
kenärikar, hwilka dem / sa snart trängsten sig har sach- 
tat / äter i Knrckianbära och dem der/ uppä deras förra 
ställen uti wlsia för ftängerne giorde hääl/ nedsattia/ til 
des de samma af Huusgeradz Cammar ^ betienterne e- 
Mottagas.

All den öfrige kroeellen blijr lika som den förr hav 
tvarit/ undantagandes at den af Nadet/ som har fördt up 
Krönings mantelcn / kommer nu at sittia hoos de an- 
dra Herrar Riks Näden efter sin

Kongl. Nautemäftaren Lriclc Käfelr, rider näst 
Krönings-Hästen med 6 Ryttare omkring sig/ uthka- 
standes iftän Kyrckio - Gärdz Porten hela wägen / det 
der til förordnade Kröningz - Myntet. Hwarwid wäl 
r acht tages/ at han Kröningz-Penningarne pä ömse si­
dor wäl kastar bak om sig/ all LonkMon sä mycket sna­
rare at undwika.

Oericiet, Borgerstapet och Bönderne komma at 
stillias äth / sä snart kroLellen är utu-r Kyrckian.

Enär Wagnarne komma til det Kongl. kalais/ fö- 
rehällesäfwen som förr/ dä Niks-Nädets och Hftverste 
Marftalkens Wagn/ först wid Riks Nädets och Kongl. 
Luncellie?rLliäentens, Sal.GrefweLenAt Oxenttier- 
NW Huus / tager touren kring Ridderholms Kyrckio- 
Gärdz muren.

Sä



Sä snart processen upkommer i det Kongl. palais, 
ställa sig alla 6 Härhäiderne a begge sidor utan för dö- 
ren af Fyrkanten / til des deras Kongl. Maj:t Maj:t aro 
ingängne / och ll-eZzlierne lnburne samt pä deras förre 
Bord nedsatte/ hwarest dä Cammar-Naden/ som dem 
tirförende hafwa upburit dlifwa t sin ordning wid dem 
bestående.

Sedan af-troupnin§en ar stiedd/ begynner pä 
platzen wid Muncke-broon Winer at rinna / och giswes 
dä ftraxt der hoos den steckte Oxen til dehlnings / med 
befallning at der wid icke nägonotilbörllghet eller stvaff- 
wärd öfwerdäd föröfwas mätte.

Uti hela afwanbemälte Leremonial tages noga L 
ackt i at dar nägon af högre etter nedrigare OKcianter 
ffulle för siukdom eller annan handelse/ intet kunna 
wara tilftädes / dä förtrader den närmaste uti randen
desi ställe/ och jä suLLessvs.

Om aftonen prTLise klockan 9 spisa deras Kongl. 
Maj:t Maj.-t offenteligen opp uti Nijks Salen / dä 
Herrar Nijksens Näd komma derwsid att förrätta de­
ra slonölloner efter wanlighcten.

Herrar Rikstns Räd jptjsa sedan nedre uliNnnde- 
len: och de Oeoerals Personer/ Landzhöfdingar och Of- 
wcrstar/ som hafwa haft nagon Beställning wljd Ls- 
remonien traöchras uti Fyrkanten.

Uppa Longl. Måstes allemädigste befallnmg
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